
PREMIUM  Poist'ovňa, pobočka poist'ovne z iného členského štátu

článok l     Úvodné ustanovenia
1.      PREMIUM   lnsurance   Company   Limited,   poisťovňa   so   sĺdlom

Level  3,  CF  Business  Centre,  Triq   Gort,  STJ  3061,  St  Julian's,
Malta, zapísaná v Registri  spoločnosti' na  Malte s či'slom  zápisu
C      91171      a      konajúca      na      územĺ     Slovenskej      republiky

prostrednĺctvom       svojej       organizačnej       zložky       PREMIUM
Poist'ovňa,   pobočka   poist'ovne   z   iného   členského   štátu,   so
sĺdlom  Námestie Mateja  Korvi'na  1, 81107 Bratislava  -mestská

Íä;;.sasnta,r:o#ooánosLovreeng;štárir;Eštb:kkéaho,Šgáu5B0rat:Š,9avá:::4.
oddiel:   Po,   vložka   či'slo:   3737/8   (ďalej   len   „poisťovateľ')   sa
zaväzuje  poskytnúť  náhradu  škody v  podobe  poistného  plnenia
za      podmienok     stanovených     v     poistnej     zmluve,     ktorej
neoddeliteľnou     súčasťou     sú     aj     tieto     Všeobecné     poistné

podmienky  pre  poistenie  zodpovednosti  za  škodu  spôsobenú
členmi  orgánov  spoločnosti  (ďalej  len  ,,PREMIUM  VPPZ  DO"),  a
to  za  predpokladu,  že  poistený  za  škodu  zodpovedá  v  zmysle
platných právnych predpisov.

článok 2    Pľedmet a rozsah poistenia
1.      Poistený     má     právo,     aby     poisťovatel'     za      neho     vyplatil

poškodenému     na     základe     uzavretej     poistnej     zmluvy     v
dojednanom   rozsahu   náhradu   Škody,   vzniknutú   tretej   osobe
(ďalej  len  ,,poškodený`'),  ktorá  si  voči  poistenému/ým  uplatnila
nárok  na  náhradu  škody,  za  ktorú  poistený  zodpovedá  a  ide  o
škodu     krytú     týmto     poistením     zodpovednosti     za     škodu
spôsobenú členmi orgánov spoločnosti (ďalej len „poistenie").

poist'ovateľom.     Náklady     obhajoby     za     takéhoto     právneho
zástupcu,   advokáta,   právnika,  a   pod.   uhradi'  poisťovateľ  len   v
pri'pade,   že   ich   vopred    pi'somne   odsúhlasil.    Poisťovatel'   je
namiesto    náhrady    nákladov    obhajoby    oprávnený    ustanovit'
poistenému   na   nevyhnutne  potrebný  čas   právneho  zástupcu,
ktorý  bude  poisteného  zastupovať v konanĺ o  náhrade  Škody  na
náklady   poist'ovatel'a.   Poisťovater  si  vyhradzuje   právo  vyšetriť,

preskúmať   a    mimosúdne    vyrovnať   akýkol'vek    nárok    podl'a
vlastného uváženia.

Ak je to v poistnej zmluve dojednané, poisťovatel' ďalej zaplatí do
výšky sublimitu uvedeného v poistnej zmluve:

a)     náklady na styk s verejnost'ou a zachovanie dobrého mena,.
b)     náhradu strát za účasťna súdnom pojednávaní,.
c)     náklady    na    extradičné    konanie    -    náklady    na    vydanie

poisteného do cudziny;
d)     náklady  na  obranu  v  konani'  proti  osobnej  slobode  alebo

majetku;

e)     náklady   na   osobné   potreby   v   súvislosti   so   zabaveni'm
majetku;

f)      náklady na peňažnú záruku v súdnom konani';

g)     náklady  obhajoby  v  súvislosti  so  Škodou  na  majetku  alebo
na zdraví;

h)     náklady na psychologickú pomoc;
i)       náklady súvisiace so zásahmi regulačného orgánu;

j)       nákladyv neodkladných prĺpadoch.
5.      Poistenie  sa  vzt'ahuje  na  nároky  na  náhradu  škody  uplatnené

2.      Poistnou  udalost'ou  podl'a týchto  poistných  podmienok je  vznik
nároku   voči   poistenému/ým,   ktorý  je   kr)m7   týmito   PREMIUM
VPPZ   DO   a   osobitnými   zmluvnými   dojednaniami   uzatvorenej    6.

poistnej  zmluvy.  Podmienkou  vzniku  nároku  na  poistné  plnenie
je,  že  nárok  bol  prvýkrát  uplatnený  a  oznámený  poist'ovateľovi
alebo   okolnosti,    ktoré   viedli    k   vzniku    nároku    boli   prvýkrát
oznámené    poist'ovatel'ovi    (ďalej    len   „oznámenie   okolností")

počas   doby   tívania   poistenia    alebo   počas   rozši'renej   doby
možnosti  oznámenia  nároku  a  zároveň  sa  nárok  vzťahuje  na
porušenie    povinností    poisteným/i,     ku     ktorým     došlo    pred
skončením  doby  trvania  poistenia  uvedenej  v  poistnej  zmluve,
najskôr však po dátume vzniku poistenia alebo po retroakti'vnom
dátume, ak je dojednaný v poistnej zmluve,

3.      Poisťovatel' zaplatí:

a)     poškodenému     poistné     plnenie     za     škodu     spôsobenú

poisteným/i v dôsledku porušenia povinnosti', za podmienky,
Že  nárok je  krytý týmto poisteni'm  s výnimkou  prĺpadov, keď
za   poisteného/ých   už   spoločnosť   zaplatila   odškodnenie
poškodenému/ým; (Poistenie členov oľgánov spoločnosti)

b)     spoločnosti      poistné      plnenie      za      škodu      spôsobenú

poisteným/i v dôsledku porušenia povinnosti', za podmienky,
že   nárok   je   krytý   týmto   poistením   v   rozsahu,   v   akom
spoločnost' oprávnene  nahradila  škodu  poškodenému/ným,
avšak   maximálne   do   výšky,   v   akej   spoločnost'   skutočne
škodu nahradila; (Poistenie náhľady spoločnosti)

c)     náklady   obhajoby   (max.    do   tarifnej    odmeny   advokáta)
ktoréhokoľvek  poisteného  v  prĺpade  nárokov  uplatnených  v
zmysle písm. a) a b) ods. 3 tohto článku PREMIUM VPPZ DO
v    súdnom    alebo    mimosúdnom    konaní   vedenom    proti
poistenému  až  do  úplného  uspokojenia  nároku,  vždy  však
maximálne    do    výšky    limitu    zodpovednosti     za    Škodu
uvedeného     v     poistnej     zmluve,     (Poistenie     nákladov
obhajoby)

Akýkol'vek právny  zástupca,  advokát,  právnik  a  pod„  ktorý  bude
právne  zastupovať  poisteného,   musĺ  byť  vopred   odsúhlasený
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voči  poisteným,  ktoré vznikli  na  územi' celého  sveta  s  výnimkou
USA a Kanady.

Rozsah   náhrady   škody   je   zo   strany   poisťovatel'a   limitovaný
výškou    poistnej    sumy,    ]imitom    poistného    plnenia,    a    inými
sublimil:mi  dojednanými  v  poistnej  zmluve  a  v týchto  PREMIUM
VPPZ DO.

článok 3    Výluky z poistenia
1.      Poistenie  sa  podl'a týchto  PREMIUM  VPPZ  DO  ďalej  nevzťahuje

na       Škodu       vyplývajúcu       z       nároku       uplatneného       voči

poistenému/ým, ktorá vyplýva:
a)     z  úmyselného  porušenia  povinnosti',  úmyselného  trestného

činu,    podvodu,    úmyselného   zneužitia    právomoci,    alebo
akéhokoľvek  iného  činu  alebo  porušenia  povinnostĺ,  ktoré
bolo  vykonané  s  vedomi'm  poisteného,  že  ide  o  porušenie

povinnosti,  alebo  právneho  záväzku;  pričom  táto  výluka  sa
vzt'ahuje len  na  poisteného,  ktorý sa dopustil týchto  činov a
nie  na  ostatných  poistených  a  môže  byt.  uplatnená  len  na
základe   priznania   poisteného,   právoplatného   rozhodnutia
súdu alebo iného právoplatného rozhodnutia;

b)     zo  skutočnostĺ alebo  porušenia  povinnostĺ,  ktoľé  boli  alebo
mohli  byť  známe  poistenému  pred  začiatkom  doby trvania
poistenia ako okolnosti vedúce k vzniku nároku;

c)     z   nárokov,   ktoré   existovali   pred   začiatkom   doby   trvania
poistenia alebo;

d)     z   nárokov   alebo   skutočnosti',   ktoré   boli   oznámené   pred
začiatkom doby trvania poístenia;

e)     priamo    alebo    nepriamo    z    úrazu,    choroby,    poškodenia
zdravia,  smrti  alebo  akejkol'vek duševnej  poruchy  akokol'vek
zapríčinených,  z  poškodenia   alebo   zo  zničenia   hmotného
majetku a to vrátane straty možnosti využitia tohto majetku,
pričom táto výluka v súvislosti so zodpovednosťou za škodu
za    porušenie    práv    zamestnancov    nezahŕňa    akúkol'vek
duševnú poruchu;

f)      priamo alebo nepriamo
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zo skutočného, údajného alebo hroziaceho vypustenia,
úniku  alebo  rozptýlenia  znečisťujúcich  látok  na  alebo
do pôdy, atmosféry alebo akéhokoľvek vodného zdroja,
vodného  telesa,   či   už  takéto  vypustenie,   únik  alebo

podobných  pohnútok,  s  úmyslom  ovplyvnit'  vládu  a/ale
zastrašiť obyvatel'stvo alebo jeho čast`.

3.      Poistenie   sa   nevzt'ahuje   aj   na   škodu   vyplývajúcu   z   nároku

rozptýlenie bolo úmyselné alebo náhodné;
ii.         z  požiadavky  alebo  nariadenia  testovat',  monitorovať,

vyčistiť,    odstrániť,    zadržať,    spracovať,    detoxjkovat'
alebo neutralizovať znečisťujúce látky;

pričom táto výluka  sa  nevzťahuje  na  náklady obhajoby a  na
akýkol'vek      nárok      uplatnený      akýmkol'vek     akcionárom
spoločnosti,   pokial'   sa   takýto/éto    incident/y,   z   ktorých
vznikol  nárok,  uskutočnili  mimo jurisdikciu Spojených štátov
amerických  alebo  Kanady,  ich  teritóriĺ a  území  a  konanie  v
súvislosti   s   takýmito   nárokmi   sa   koná   mimo  jurisdikciu
Kanady a Spojených štátov amerických, ich teritórií a územĺ;

g)     z uzatvorenia, porušenia  povinnosti  uzatvorit',  neuzatvorenia
akéhokol'vek   typu    poistenia,    či    uŽ   zákonného,    povinne
zmluvného       alebo       akéhokol'vek       iného,       takisto       z
neschopnosti,           nemožnosti           spoločnosti           alebo
poisteného/ých     zi'skať     akékol'vek     poistné     plnenie     z
akéhokol'vek   poistenia   spoločnosti   alebo   poisteného/ých
kvôli    platobnej    neschopnosti    poisťovne,    v    ktorej    toto
poistenie   bolo   uzatvorené,   uhradiť  poistné   plnenie   alebo
jeho časť;

h)     zo  skutočného  alebo  zamýšľaného  obchodu  alebo  ponuky
na    predaj    alebo    kúpu    alebo    umiestnenie    akýchkoľvek
cenných  papierov  akejkoľvek  súkromnej  spoločnosti  alebo
akciovej   spoločnosti,   vrátane   ale   nie   len   prvotnej   emisie
cenných papierov, sekundárnej emisie Cenných papier alebo
súkromného umiestnenia cenných papierov;

i)      z   alebo   v  súvislosti   s   poskytnutĺm   alebo   neposkytnutím    4.
akýchkoľvek                   poradenských,                   konzultačných,
sprostredkovateľských,      znaleckých,      telekomunikačných,
investičných,       účtovnĺckych,       audĺtorských,       lT,       alebo    1.
akýchkol`vek  iných  služieb  za  úhradu  spoločnosťou  alebo
poisteným v prospech treti'ch osôb;

j)      zo   zodpovednosti   za   škodu   spôsobenú   vadou   výrobku,
vadou   poskytnutých   služieb,   alebo   z   potreby   stiahnutia
výrobkov  z  trhu  vrátane  všetkých   nákladov  spoi.ených  so
stiahnutím výrobkov z trhu,.

k)     z povinnosti poisteného uhradit':

i.         pokuty alebo penále uložené v súvislosti s úmyselným,

podvodným činom alebo  trestným činom,
ii.          pokuty alebo penále  nepoistitel'né v zmysle všeobecne

záväzných právnych predpisov,
iii.          pokuty   alebo   penále   udelené   v   dôsledku   porušenie

všeobecne          záväzných          právnych           pred pisov

uplatneného  voči  poistenému/ým,  ktorá  vyplýva  z  akýchkoľvek
strát,    zodpovednosti,    škôd,    odškodneni',    nárokov,    nákladov
obhajoby alebo výdavkov akejkoľvek povahy, za ktoré zodpovedá
poistený  a  ktoré  vznikli   priamo  alebo  nepriamo  v  súvislosti  s
akoukoľvek  prenosnou  chorobou  alebo  obavou  z  jej   prenosu
alebo   hrozbou   (či   už   skutočnou   alebo   vni'manou)   prenosu
akejkol'vek   choroby   bez   ohl'adu   na   pri'činu   j.ej   vzniku   alebo
udalosť,  ktorá  k  prenosu   choroby,  obave  z  jej   prenosu  alebo
hrozbe  prenosu  choroby  prispela  súčasne  alebo  v  akomkoľvek
inom poradí.

Pod  Prenosnou  chorobou  sa  rozumie  každá  choroba,  ktorá  sa
môže  prenášat'  pomocou  akejkoľvek  látky  alebo  prostriedku,  z
ktoréhokol'vek organizmu na iný organizmus ak:

a)     prenosnou   látkou   alebo   prostriedkom   je   vi'rus,   baktéria,
parazit   alebo   jný   organizmus   alebo   ich   varianty   alebo
mutácie, či už sa považujú za živé alebo nie, a

b)     prenos  medzi  organizmami,  či  už  priamy  alebo  nepriamy je
realizovaný okrem  iného vzduchom, telesnými tekutinami, z
alebo   na   akýkol'vek   povrch   alebo  objekt  vo  forme  tuhej,
kvapalnej alebo plynnej a

c)     samotná  choroba,  prenosná  látka  alebo  pôvodca  prenosu
spôsobia alebo by mohli  spôsobit' poškodenie alebo ohrozit`
ľudské zdravie alebo životné podmienky ľudi' alebo spôsobia
alebo     by     mohli     spôsobiť     alebo     ohroziť     poškodenie,
zhoršenie   kvality,   stratu   hodnoty,   predajnost'  alebo   stratu
možnosti    používania    majetku    a[ebo    akúkol'vek    stratu
možnosti podnikania.

V poistnej zmluve je možné dojednat' aj iné špecifické výluky.

článok 4    Vznik, zmena a zánikpoistenia
Poistenie   sa   dojednáva   na   dobu   neurčii:ú   alebo   dobu   určitú,

pričom  ak  v  poistnej  zmluve  nie  je  uvedené  inak,  poistenie  sa
dojednáva   na  dobu   neurčitú  a   poistným   obdobĺm  je  obdobie
jedného   roka.   Poistenie   vznikne   prvým   dňom   po   uzatvorenĺ
poistnej  zmluvy,  ak  nebolo  zmluvnými  stranami  dohodnuté,  že
poistenie   vznikne   už   uzatvorením   poistnej   zmluvy   alebo   bol
určený neskoršĺ dátum vzniku poistenia.

2.      Rozsah  poistenia  dojednaný  poistnou  zmluvou je možné zmeniť

upravujúcich  dane,  odvody,  verejné  poistné  alebo  iné    3.
obdobné  zákonom  stanovené  peňažné  plnenia,  a  ich
správu.

2.      Poistenie   sa   ďalej    nevzťahuje    na   zodpovednosť   za    škodu    4.
spôsobenú:
a)     vojnou,  vojnovým  stavom,  vojnovými  udalost'ami,  vzburou,

povstaním,       štrajkom,       výlukou,       občianskou       vojnou,
revolúciou,  pracovnými   nepokojmi,   rabovanĺm,  sabotážou,
výnimočným    stavom,    núdzovým    stavom,    konfiškáciou,
povinnosťamj  uloženými  pri obľane štátu (napr.  poskytnutĺm
vecných    prostriedkov    na    plnenie    úloh    obrany    štátu),
zásahom štátnej alebo úradnej moci alebo akýmkol'vek iným
činom,  ktorý súvisí s vyššie  uvedenými  bez  ohľadu  na  to,  či
vojna bola vyhlásená/vypovedaná alebo nie,

b)     akýmkol'vek teroristickým  činom;  vylúčená  je  taktiež  škoda
spôsobená  pri  vykonávaní  opatreni'  na  kontrolu,  prevenciu,
potlačenie  alebo  sa  inak  vzt'ahujúca  k  teroristickému  činu,.
pre   účely   tohto   poistenia   teroristický   čin   znamená   čin
zahrnujúci,  ale  nie  obmedzený  na  použitie  sily  alebo  násilia
a/alebo    jeho     hrozby    osobou,     alebo    skupinou     osôb,
konajúcich   samostatne   alebo   v   mene   alebo   v   spojení  s
akoukoľvek     organizáciou      alebo     vládou,     vykonaný     z

politických,     náboženských,     ideologických     alebo     iných

PREMIUM_Ccl_VPP_Z_DO_2023-06-01

len dohodou zmluvných strán, to však neplatí ak počas platnosti

poistenia       dôjde       k       zániku       (z       akéhokoľvek       dôvodu)
spolupoisteného   subjektu,   kedy   so   zánikom   spolupoisteného
dochádza  aj  k  zániku  jeho  poistenia  zodpovednosti  za  škodu.
Pre  uzavretie  dohody  o  zmene  poistnej  zmluvy  platia  rovnaké
pravidlá   ako   pri   uzatvorenĺ   poistnej   zmluvy.   Účinnost'  zmeny
poistnej zmluvy je uvedená v dohode o jej zmene.
V  súvislosti  so  zmenou  poistnej  zmluvy  nedochádza  ku  zmene
začiatku  a   konca   poistného  obdobia  dohodnutého  v  poistnej
zmluve ak nie je dohodnuté inak.
V  pri'pade,  že  počas  doby  trvania  poistenia  dôjde  k  transakcii,
poistník je  povinný  o tom  bezodkladne  informovat' poisťovatel`a,
najneskôr  však  do  30  dni'  po  dátume  transakcie  a  poistenie  sa
bude  vzťahovat'  len   na   porušenia   povinností  ku   ktoúm   došlo

pred dátumom i:ransakcie.
5.      Poistenie zaniká:

a)     uplynutím   dohodnutej   doby,   ktorá  je   uvedená   v   poistnej
zmluve;

b)     pĺsomnou  výpoveďou  jednej  zo  zmluvných  strán  ku  koncu
poistného   obdobia,   pričom   výpoveď   musĺ   byť   doručená
druhej zmluvnej strane najneskôr šesť týždňov pred koncom
poistného obdobia;

c)     pi'somnou  výpoved'ou  jednej  zo  zmluvných  strán  do  dvoch
mesiacov   od   dátumu   uzavretia   poistnej   zmluvy,   pričom
výpovedná lehota je osemdňová;

d)     ak   poistné   za   prvé   poistné   obdobie   alebo   jednorazové
poistné  nebolo  zaplatené  do  troch  mesiacov  odo  dňa  jeho
splatnosti, poistenie zaniká uplynutím tejto lehoty,

e)     ak  poistné  za  d`alšie  poistné  obdobie  nebolo  zaplatené  do
jedného  mesiaca  odo  dňa  doručenia  výzvy  poisťovatel'a  na
jeho     zaplatenie,     ak     nebolo     poistné     zaplatené     pred
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doručenĺm  tejto  výzvy.  Výzva  poisťovateľa  musí  obsahovať
upozornenie,     že     poistenie     zanikne     v     prípade     jeho
nezaplatenia, pričom to isté platí, ak bola zaplatená len časť   2.
poistného;

f)      výpoveďou jednej  zo  zmluvných  strán  do jedného  mesiaca

3g:ietdnňuatĺa,Pp°r:šon#U:Íy9povpe°j:tái::otap'jnee:Íáemad':::áieľe:3.
uplynutím poistenie zanikne,

g)     zrušením   oprávnenia   na   podnikateľskú   činnost',   zánikom
poisteného,

h)     na základe pi'somnej dohody zmluvných strán.
6.      Poisťovatel'  môže   odstúpiť  od   poistnej   zmluvy   pri   vedomom

::,äievnoĺapú:ľinen::tjšept:)stp|,:koamnr:sopt.ázpboi:to::fohvoaté,,9adtp,3::ugca:'4.
sa   dojednávania   poistenia",   ak   by   pri   pravdivom   a   úplnom
zodpovedanĺ otázok poisťovatel` poistnú zmluvu  neuzavrel.  Toto
právo  si  môže  poisťovateľ uplatnit' do troch  mesiacov  odo  dňa,
keď takúto skutočnost' zistil, inak právo zanikne.

7.      Ak sa poist'ovatel'dozvie až po poistnej udalosti, žejej príčinouje    5.
skutočnosť,    ktorú    pre    vedome    nepravdivé    alebo    neúplné
odpovede  nemohol  zistit'  pri  dojednávaní  poistenia  a  ktorá  pre
uzavretie poistnej zmluvy bola podstatná, je oprávnený plnenie z
poistnej    zmluvy    odmietnuť,.    odmietnuti'm    plnenia    poistenie
zanikne.

článok5    Poistné
1.      Poistné   je    zmluvne    dohodnutá    cena    za    poistnú    ochranu    1.

poskytovanú   zo   strany   poist'ovatel'a   v   rozsahu   dojednanom
poistnou    zmluvou.    Výšku    poistného    stanovuje    poist'ovateľ,
Poistné   uhrádza    poistni'k   vo   výške    a   termi'noch    splatnosti
dohodnutých    v    poistnej    zmluve.    Výška    poistného,    termín
splatnosti    poistného    a    výška    splátky    poistného    v    prípade

platenia   poistného   vo   forme   splátok   musia   byť   uvedené   v
poistnej zmluve.

2.      Čast' poistnej  doby,  za  ktorú  sa  platí  poistné  sa  nazýva  poistné
obdobie.  Pokial'  nie  je  v  poistnej  zmluve  uvedené  inak,  tak  pri
poisten,':
a)     na dobu  neurčitú je  poistným  obdobím jeden  rok (1  poistný

rok,  t.j.  365  po  sebe  nasledujúcich  kalendárnych  dnĺ,  resp.
366 dní pri prestupnom roku),

b)     na dobu  určitú, pri obdobi' kratšom ako jeden  rok sú  poistná
doba a poistné obdobie toi:ožné.

3.      Ak     dôjde     v     priebehu     poistného     obdobia     k     zmene     v
skutočnostiach,     na     základe     ktorých     sa     stanovila     výška
poistného,  poisťovateľ  je  oprávnený  dňom  tejto  zmeny  upraviť
výšku poistného a to aj spätne ku dňu tejto zmeny.

4.      Poisťovatel' má  právo  na  poistné  za  časový  interval  vymedzený
vznikom    a    zánikom    poistenia.    Ak    poistenie    zanikne    pred
uplynuti'm  poistného  obdobia,  za  ktoré  bolo  poistné  zaplatené,
poisťovateľ je  povinný  zvyšujúcu  časť  z  uhradeného  poistného
vrátiť.  V  prĺpade  ak  nastala  poistná  udalost'  a  dôvod  ďalšieho
poistenia  tým  odpadol  (napr.   krádež,  zničenie  poistenej  veci),
patri'   poisťovatel'ovi   poistné   do   konca   poistného   obdobia,   v
ktorom nastala poistná udalosť.

5.      Poistné  sa   považuje   za   zaplatené   načas,   ak  je   pripi'sané   na
bankový účet poist'ovateľa v správnej výške najneskôr v deň jeho
splatnosti    pričom    bol    správne    uvedený    variabilný    symbol
priradený poisťovatel'om.

6.      V   poistnej   zmluve  je   možné   dohodnút'   platbu   poistného   za
poistné  obdobie  v  polročných  alebo  štvrťročných  splátkach.  V
prĺpade ak bolo v poistnej  zmluve dohodnuté platenie poistného
v  splátkach  platí,  že  nezaplatením  splátky  poistného  sa  stáva
poistné  prislúchajúce  do   konca   poistného   obdobia   splatné  v
plnej    výške    dňom    nasledujúcim    po    dni    splatnosti    splátky
poistného,   ak   poisťovateľ   uplatní   toto   svoje   právo   do   dňa
splatnosti nasledujúcej splátky poistného.

článok6    Poistné plnenie
1.      Poisťovateľ vyplatĺ za  poisteného  náhradu  škody  vzniknutej  ako

následok  jednej   a   všetkých   škôd   vzniknutých   počas  jedného    2.
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poistného  obdobia   maximálne  do  výšky  poistnej   sumy  alebo
limitu, či sublimitu plnenia dojednaných v poistnej zmluve.

Poistený  sa  podieľa  na  poistnom  plnení  z  každej  škody  sumou
dohodnutou    v    poistnej    zmluve    ako    spoluúčasť,    o    ktorú
poisťovateľ zníži náhradu Škody vyplatenú poškodenému.
Ak sa  po  poskytnutí poistného  plnenia,  alebo jeho časti  zisti',  že

3SŠš;d::š.ľňeaTa;.nží:3ávrkeyi3..ä:iiset::ý:ía;eobsok,:::t:p:ť:ts::é
plnenie,     je   poškodený   resp.   poistený   a/alebo   spolupoistené
osoby   povinný   vrátiť   poist'ovateľovi   celé   poskytnuté   poistné
plnenie   a   poistený   je   povinný   uhradiť   náklady   poisťovatel'a
súvisiace s poskytnutím poistného plnenia.
Ak  poistený  spôsobí  zvýšenie  nákladov  poisťovatel`ovi  tým,  že
treba    rozhodujúce    skutočnosti    zist'ovať   opätovne,    pri'padne
oneskoreným oznámenĺm poistnej udalosti zavinĺ, že poist'ovatel'
nebude   môcť   včas   poskytnút'   náhradu   škody,   je   poist'ovatel'
oprávnený uplatnit' postih vo výške takto vzniknutých nákladov.

Ak   v   dôsledku   oneskoreného   oznámenia   Škodovej.   udalosti
nebude  možné  zo  strany  poisťovateľa  objektívne  možné  zistit'
pri'činu   vzniku   škody   a/alebo   jej   rozsah,   tak   je   poisťovatel'
oprávnený   odmietnuť   poskytnúť   poistné   plnenie,   alebo   znĺžit'
výšku    poistného    plnia    o   časť   škody,    ktorú    nebolo   možné
zdokumentovať.

článok 7     Pľáva a povinnosti zmluvných stľán
Poistený   a/alebo   poistník   sú   okrem   povinností   stanovených
všeobecne záväznými právnymi  predpismi  povinnĺ:

a,    3gps:,:::ta:,ľaípjľaFta:e p::#a,jí:ve:ak:äe:*ľkápcííseoT ndéop3äa;zn%

dotazni'kov, ktoré sa týkajú dojednávaného poistenia,
b)     bezodkladne   pi'somne   oznámit'   poisťovatel'ovi   akúkol'vek

zmenu  v  skutočnostiach,  ktoré  boli  podkladom  (dotazni'ky,
pi'somná    a    e-mailová    komunikácia    vrátane    prĺloh)    pri
uzavieranĺ   poistnej   zmluvy   a   každú   zmenu   skutočnostĺ,
ktoré     poistený     uviedol     poist'ovateľovi     pri     dojednávaní

poistenia,    ak    by    mohli    mať    vplyv    na    zvýšenie    rizika
vyplývajúceho z poisteného predmetu činnosti,

c)      umožniť  poisťovateľovi  kedykol'vek  nahliadnut'  do  všetkých
účtovných  a  iných  dokladov,  pokial' je  to  nutné  na  zistenie
alebo preverenie hodnôt rozhodujúcich pre stanovenie výšky

poistného,
d)     oznámit'   poisťovatel`ovi,   že   uzavrel   d'alšie   poistenie   toho

istého   rozsahu   a   oznámiť  jeho   obchodný   názov,   výšku
poistnej sumy a limitov poistného plnenia,

e)     platiť poistné  dojednané  v  poistnej  zmluve,  pričom  poistni'k
a/alebo  poistený nie je oprávnený  bez súhlasu  poisťovatel'a
si započi'tať platbu poistného s nárokom na poistné plnenie,

f)  .    postupovat' v súlade s pokynmi poist'ovateľa a konať tak aby
škodová   udalosť   nenastala   a   zároveň   nesmie   porušovat`

povinnosti     smerujúce     k     odvrátemu     alebo     zmenšeniu
nebezpečenstva   vzniku   Škodovej   udalosti,   ku   ktorým   ho
zaväzuje   poistná   zmluva   a   všeobecné   záväzné   právne
predpisy,  ani  nesmie  strpieť  porušovanie  týchto  povinnosti`
zo strany treti'ch osôb,

g)     bezodkladne  po  uzatvorenĺ poistnej  zmluvy  oboznámiť sa  s
obsahom  týchto  PREMIUM  VPPZ  DO,  zmluvných  dojednaní
a poistnej zmluvy,

h)     poistený nesmie bez súhlasu poist'ovateľa priznat' akýkol'vek
záväzok   alebo   uznat`   zodpovednosť   za   prĺpadnú   škodu,
uzavriet' súdny zmier alebo dobrovoľne poskytnút' akúkol'vek
náhradu „Škody",

i)       prenechat'    poist'ovatel'ovi     výber    právneho    zástupcu     a
vedenie    súdneho    konania    vo    všetkých    pri'padoch,    kde
náklady znáša poist'ovatel',

j)       bezodkladne   oznámiť   poisťovateľovi   udalost'   s   ktorou   je
alebo  by  mohla  byť  spájaná  zodpovednosť  poisteného  za
škodu  a  ktorá   by  v  budúcnosti  mohla  stanoviť  povinnosť

poisťovatel'a poskytnút' poistné plnenje.
V   pri'pade,   ak   nasi:ane   škodová   udalosť,   ktorá   by   mohla   byť
dôvodom vzniku práva na poistné plnenie, je poistený povinný:



a)     vykonat'  všetky  účelné  opatrenia  na  zmiernenie  následkov
prípadnej škody a zabránenie zväčšovaniu rozsahu škody,

b)     bezodkladne  poisťovatel'ovi  oznámit'  miesto,  dátum,  prĺčiny
a  rozsah  tejto  udalosti  a toto  oznámenie  doložit' najneskôr
do   5   dnĺ  v  písomnej   forme,   pričom   súvislosti   s  takouto
udalost'ou je poistený ďalej povinný poskytnúť doklady, ktoré
si       poisťovatel'      vyžiada       a       umožniť      poisťovatel'ovi    2.
preskúmanie oznámených skutočností.

3.      Ak  je  voči  poistenému  súdne  alebo  mimo  súdne  uplatňovaný
nárok na náhradu škody,  je poistený povinný:

a)     bezodkladne poisťovatel'ovi túto skutočnosť oznámiť,
b)     využit'  všetky  dostupné  právne  prostriedky  k  obrane  voči

uplatnenému   nároku.   Spoločnost'   a   poistený/í   poskytnú
súčinnosť    poist'ovatel'ovi,     budú     plne    spolupracovat'    a
poskytnú     mu    všetky    informácie,    o    ktoré    poist'ovateľ
odôvodnene   požiada,   čo   je   podmienkou   pre   povinnost'
poist'ovateľa nahradit' vzniknuté Škody,.

c)     odvolať  sa   včas   proti   rozhodnutiu   prĺslušných   orgánov  o
náhrade  škody,  ktoré je akokol'vek v  ich  neprospech,  pokial'
sa nedohodne s poisťovatel'om inak;

d)     ak  nárok  na  náhradu  škody  nie  je  krytý  týmto  poisteni'm,
potom  všetky  dovtedy  vynaložené  náklady  obhajoby,  ktoré
poist'ovatel'    nahradil    musia    byť    vrátené    poist'ovateľovi,
pričom  náklady  obhajoby  musia  byť  poist'ovatel'ovi  vrátené
aj  v  prípade,  ak  je   ich  v  zmysle  právoplatného  rozsudku
povinná uhradiť protistrana.

4.      Poist'ovateľ,      okrem       povinnosti'      stanovených      všeobecne
záväznými právnymi predpismi, je povinný:

a)     oznámit'     poistníkovi     poistné     podmienky     týkajúce     sa
dojednávaného poistenia,

b)     vrátiť  poistníkovi,  resp.   poistenému  originálne  doklady,  pri    3.
ktorých si požiada o vľátenie, ak nie sú tieto doklady nutnou
súčasťou spisu poistnej udalosti,

c)     vo  vopred  stanovenom  termĺne  umožnit'  poistnikovi,  resp.
poistenému   nahliadnuť   do   spisu   jeho   škodovej   udalosti.
Poskytnúť  poistni'kovi  na  základe  pi`somnej  žiadosti  kópiu
dokumentov zo  spisu  Škodovej  udalosti,  pričom  náklady  na    4.
ich vyhotovenie znáša poistnik

d)     zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, ktoré sa
dozvedel   pri   dojednávanĺ   poistenia,   správe   poistenia   a
vyšetrovanĺ    poistných    udalosti'.    Tieto    informácie    môže

poskytnúť  treti'm  stranám  len  so  súhlasom  poistníka  resp.
poisteného,  ak je  to  nevyhnutné  na  správu  poistenia  alebo
šetrenia      potrebného      k      určeniu      rozsahu      povinnosti

poist`ovatel'a  poskytnút'  poistné  plnenie  a  výšku  poistného    5.
plnenia,

e)     vyplatiť primeraný preddavok na náklady obhajoby v prípade,
že   sa  jedná   o   nárok   krytý  poisteni`m,   ak   o  to   poistený
požiada.

5.      Poistník  a/alebo  poistený  je  povinný  platiť  poistné  spôsobom
dohodnutým   v   poistnej   zmluve.   Ak   nie  je   v   poistnej   zmluve
dohodnuté   inak,   je   poistné   splatné   prvým   dňom   poistného
obdobia.  V prĺpade ak je poistník a/alebo poistený v omeškanĺ s

platbou poistného má poisťovateľ právo:
a)     požadovat'   úroky   z   omeškania   poistného   za   každý   deň    6.

omeškania podľa všeobecne záväzných predpisov,

b)     na   náhradu   nákladov,   ktoré   mu   vzniknú   v   súvislosti   s
doručovani'm  pi'somnostĺ  týkajúcich  sa  zaplatenia  dlžného
poistného,

c)     odpočítať z výšky poistného  plnenia  čiastku  zodpovedajúcu
dlžnému  poistnému  vrátane  úrokov z  omeškania, v  prĺpade
ak  nastane  poistná  udalosť  v  čase  kedy  je  poistni'k  resp.    7.
poistený v omeškani' s platnou poistného.

•Článok s     Výklad pojmov

1.      Cenné papiere sú nasledovné nástroje:
a)     akcie,  dočasné  listy,  podielové  listy,  dlhopisy,  vkladové  listy,

pokladničné   poukážky,   vkladné   knižky,   kupóny,   zmenky,
šeky,     cestovné     šeky,     náložné     listy,     skladištné     listy,
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skladiskové  akékol'vek  záložné  listy,  tovarové  záložné  lis
družstevné  podielnické  listy,  investičné  certifikáty,  pri'padn
iné  cenné  papiere v zmysle všeobecne  záväzných  právnyc
predpisov alebo

b)     iné  pĺsomné  potvrdenia  vzťahujúce  sa  k  cenným  papierom
uvedeným pod písm. a) tohto bodu.

Dcérska   spoločnost'  je   akákoľvek   právnická   osoba,   v   ktorej
poistník na začiatku  doby trvania poistenia vlastnĺ viac než 50 °/o
akcii'  s  hlasovacím  právom  alebo  obchodný  podiel  vyšši'  než  50
%,  a  to  priamo  alebo  aj  nepriamo  prostredni'ctvom jednej  alebo
viacerých   svojich   dcérskych   spoločností,   a/alebo  v   ktorej   sa
stane   poistnĺk  počas   doby  trvania   poistenia   prostrednĺctvom
jednej alebo viacerých transakcii' mai.iteľom viac než 50 °/o akciĺ s
hlasovaci'm právom či získa obchodný podiel vyšší než 50 °/o, a to

priamo    alebo    aj     nepriamo    prostrednĺctvom    jednej    alebo
viacerých svojich dcérskych spoločnosti'.

§:::osčfioosrt:js;Íňpao#t€:Íázuaveddceénr§kvuprsepdo:::ä2äjľ:::am%ás:aovbcT:
Dcérska   spoločnosť,   ktorá   má   verejne   obchodovatel`né   akcie
alebo má umiestnené cenné papiere na trhu s cennými papiermi
alebo  burze  s  cennými  papiermi  alebo je  finančnou  inštitúciou,
nie   je   týmto   poisteni'm   krytá   automaticky   a   môže   byť   do
poistenia   zahrnutá   len   za   predpokladu   súhlasu   poist'ovatel'a,
ktorému predchádza zhodnotenie rizika na zák]ade dodatočných
informácii' vyžiadaných  poist'ovateľom  a  zaplatení dodatočného
poistného.
Ak   nie  je   dohodnuté   inak,   poskytuje   poistná   zmluva   poistné
kíytie  iba  pre  porušenia  povinností,  ku  ktorým  dôjde  v  priebehu
doby,  keď má  poistnĺk viac  než  50 °/o akcii' s  hlasovaci'm  právom
alebo  obchodný podiel  vyššĺ  ako  50 °/o  v  dcérskej  spoločnosti,  a
to   priamo   alebo   aj   nepriamo   prostredníctvom   jednej   alebo
viacerých svojich dcérskych spoločnosti'.
Doba  trvania  poistenia  je  doba  poskytovania  poistnej  ochrany
začínajúca   vznikom   poistenia,   ktorá   je   uvedená   v   poistnej
zmluve.            V prĺpade zániku poistenia stanovenom všeobecne
záväznými   právnymi   predpismi   pred   uplynuti'm   doby   trvania

poistenia  dojednanej v poistnej zmluve, je doba trvania poistenia
zhodná s obdobĺm od vzniku poistenia do jeho zániku.
Finančná  inštitúcia  znamená  banku,  peňažný  ústav,  poist'ovňu,
Ieasingovú spoločnosť,  správcu aktĺv alebo investičných fondov,
investičnú  spoločnosti,  sprostredkovatel'a  investičných  služieb,
obchodnĺka  s  cennými  papiermi  alebo  komoditami,  spoločnosti
zaoberajúce    sa    alternati'vnym    investovani'm    (private    equity,
hedge   fondy,   nehnutel'nosti   a   pod.)   alebo   ďalšie   spoločnosti
ktorých činnosť je podobná s činnost'ou spoločnostĺ uvedených v
tomto bode.
Limit  zodpovednosti  za  škodu  je  suma  stanovená  v  poistnej
zmluve.  Je súhrnným  limitom  poistného plnenia  poist'ovatel'a  na
jednu a všetky poístné udalosti  podl.a  článku 2 týchto  PREMIUM
VPPZ DO, ktoré vyplývajú zo všetkých  nárokov,  uplatnených voči

p.oisteným  počas  doby trvania  poistenia  alebo  počas  rozši'renej
doby      možnosti      oznámenia      nároku.      Akýkol'vek     sublimit
zodpovednosti   za   škodu   uvedený   v   poistnej   zmluve   je   tiež
sublimitom   na   jednu   a   všetky   poistné   udalosti   počas   doby
trvania     poistenia     alebo     počas     rozšĺľenej     doby     možnosti
oznámenia  nároku je v rámci celkového  limil:u zodpovednosti za
Škodu a nezvyšuje ho.
Náklady na styk s verejnosťou a zachovanie dobrého mena  sú
akékoľvek     účelne    vynaložené,     odôvodnené    a     nevyhnutné
poplatky a výdavky, ktoré vznikli  poistenému  a  boli vynaložené s
predchádzajúcim  pĺsomným  súhlasom  poisťovatel'a  za  účelom
obmedzit`   alebo    eliminovať    negati'vnu    publicitu    a    ujmu    na
dobrom  mene  poisteného  v  súvislosti  s  nárokom  krytým  týmto
poistenĺm.
Náklady obhajoby zahŕňajú:
a)     náklady  obhajoby  poisteného  v  pri`pravnom  konanĺ  a  pred

súdom v trestnom konani' vedenom proti nemu, ak je vedené
v súvislosti s nárokom na náhradu škody;

b)     trovy  občianskeho  súdneho  konania  o  náhrade  škody  pred

prĺslušným   orgánom,   ak   toto   konanie   bolo   potrebné   na
zistenie   zodpovednosti   za   škodu   poisteného   alebo   výšky

plnenia  poisťovatel'a,  pokial' je  poistený  povinný  ich  uhradiť
(znášat);



c)     náklady právneho zastúpenia poisteného v konanío náhrade    13.   Nákladmi  na  peňažnú  záruku  v  súdnom  konanĺ  sa  rozumejú

;;:s:o:§;n;§i;;i§;ĺi§;k;i{;:;Í;:;{Í;Íií;§;;:i;§ľni;:á§eí*iĺn::ĺuí;Í§Íieiin:ion:i:;::;;;ib:i.4;Í:§:i§j§;äc#;;;§Í;Í:Íäei;;::ľiľ;Íi;íi:roií;t;;Íj;Í!§§:t;:;Íi;ľ;s;:OÍ;;:Íííyy!ig!;;i::::í:#;
vynaloženénastranepoisteného,poistníkaalebospoločnosti.          15.   Nákladmi    na    psychologickú    pomoc    sa    rozumejú    účelne

s   J;ĺ;í.ĺij:í;;,td;:!iĺ;;ijiiiľ:e:Í:i:Í;;:;oie:v:;;!:n::hľí;Ív;;;:;:ĺ;?iiz;;iii::c:í:;::í;;äiTi:ľ;:      ;!ij:3;;Í:Í:u;;pÍ;ii::;!,t;:Í;Íie!hľ!#;!:i:i:ľ;ĺ:kteíi:;:i:idí:íi:dí;:jb;;eš;i:Jijä::Í;:;I::

odopretý,  v  súvislosti  s  vyšetrovanĺm.  Náklady  na  vyšetrovanie    16.   Nákladmi    súvisiacimi   so   zásahmi    regulačného   orgánu    sa

)          ť;          (             wW)w             w                :;W                  w

s   jeho   vydaním   alebo   odovzdaním   alebo   ďalšĺm   opatrenĺm    17.   Nákladmi   v   neodkladných   prípadoch    sa    rozumejú   náklady

| |  ií:Íítľi:i;Ír:vá:,::;i::j:kí;:;:;;:ľ:k:íá:á:i;h:i:::s;ui::Íy:i:is:3dr::ii,;:::|::;;i!igá::;ií!d!!      ;i;:ia;:n:žäi::::;;Í:ii:,oÍ;idii3;;Íjijií;i:i;ií;:;ntsai:ii:ei;;aná;;oiir:r;eíg:h:a:i§::!:;#:c;
majetku   sa   rozumejú    náklady   obhajoby   účelne   vynaložené    18.   Nárokje:

;                                                               ww),                                                                             stb

nepostihnuté  rozhodnutím.  Tieto  náklady  budú  hradené  priamo            takéto   nároky   budú   prislúchať   k   poistnému   obdobiu,   počas
poskytovateľovi    služby    od.  30.    dňa    od    nahlásenia    vyššie             ktoréhobol uplatnenýprvýztýchto nárokov.
uvedeného  rozhodnutia,  najdlhšie  však  po  dobu  24  mesiacov    19.   Nezisková   organizácia   je    právnická   osoba    založená    podl'a

2:iuovedaotovššáí,:at:,hao, '#ä zpt;ncehnt,oa s,::áecíĺnnaansét::e vsk3:'s"          i;:s:kíuá::,cki:v::3e'o:b:e:c:ny:ui.rzo;!:Šä::sÍ!sžkb:yíoý::zenšenon:g:s;:Zža;C;ši,:!

PREM IUM_Cc l_VPP_Z_DO_2023-06-Ol                                                                             5 / 7



vopred    určených    a    pre    všetkých    pouŽívatel'ov    rovnakých

podmienok    a    ktorej    zisk    sa    nesmie    použiť    v    prospech
zakladatel'ov, členov orgánov ani jej  zamestnancov,  ale  sa  musí
použiť     v     celom      rozsahu     na     zabezpečenie     všeobecne
prospešných služieb.

20.   Oznámenie okolností znamená  pĺsomné oznámenie poisteného
alebo   spoločnosti,   že   nastali   skutočnosti   alebo   okolnosti,   o
ktorých   je    možné    predpokladať,    že   budú   príčinou    nároku.
Oznámenie    musi'    byt'    vykonané    bez    zbytočného    odkladu,
najneskôr do 30 dní odo dňa, kedy sa poistený alebo spoločnosť
o   týchto   skutočnostiach   alebo   okolnostiach   dozvie   a   musí
obsahovať aspoň:
a)     dôvody predpokladaného nároku;
b)      popis porušenia povinnosti';
c)     informácie o  poistených,  ktorí sa  mali  porušenia  povinnosti'

dopustiť.
Spolu   súvisiace  opakované  oznámenia   rovnakého  charakteru,
alebo  oznámenia  vyplývajúce  z  rovnakej  pri'činy  sa  považujú  za
j.edno   oznámenie.   Za   dátum   oznámenia   sa   považuje   dátum
prvého oznámenia.

21.   Poistený je fyzická osoba -minulý, súčasný alebo budúci:
a)     člen     predstavenstva     spoločnosti,     člen     dozornej     rady

spoločnosti,   konateľ  spoločnosti,   člen   kontrolnej   komisie
spoločnosti,    prokurista    spoločnosti     alebo    ekvivalentná

pozĺcia v zmysle práva  iných  kraji`n,  ako je právo Slovenskej
republiky;

b)     zamestnanec  spoločnosti,  ktorý v  zmysle  pracovnej  zmluvy
vykonáva  manažérsku  alebo  riadiacu  funkciu,  pokiaľ  nárok
uplatnený     voči     zamestnancovi     vyplýva      z     porušenia

povinností    vyplývajúcich    z    druhu    práce    dojednanej    v
pracovnej       zmluve       alebo       náplne       práce      takéhoto
zamestnanca;

c)      ktorýkol'vek  z  vyššie   uvedených   v   a)   a   b),   ktorý  zároveň
vykonáva   jednu   z   horeuvedených   funkcií   v   Spriaznenej
spoločnosti  alebo  neziskovej  organizácii,  kde v tejto funkcii
zastupuje  spoločnosť  a  bol  nominovaný  spoločnosťou,  do
výšky limitu uvedeného v poistnej zmluve (sublimit);

d)     manžel/manželka     člena     orgánu     spoločnosti,     ako     aj
zamestnanca spoločnosti v pri'padoch, keďje nárok voči nim
oprávnene uplatnený z dôvodu spoločného vlastníctva alebo
držby  majetku.  Poistenĺm  nie  je  kryté  porušenie  povinností
spôsobené manželom/manželkou poisteného;

e)     zákonný  zástupca,  dedič  alebo  nástupca  vyššie  uvedených
osôb  v  prípade  ich  smrti,  pozbavenia  ich  spôsobilosti  na

právne    úkony,    platobnej    neschopnosti    alebo    konkurzu
(bankrotu);

f)      ktorýkol'vek  zamestnanec  spoločnosti,  ktorý je  menovaný  v
nároku   uplatnenom   voči   komukol'vek  z  vyššie   uvedených
osôb.

22.   Poistnik  je  právnická  osoba  uvedená  v  poistnej  zmluve,  ktorá
uzavrela poistnú zmluvu.

23.   Porušenie       povinností      znamená       akékol'vek      zanedbanie
povinnosti',  skreslenie  skutočnosti,  uvedenie  do  omylu,  chybný
opis,   nesprávne   prehlásenie,   zavádzajúca    informácia,   omyl,
prekročenie        právomoci,        opomenutie,        porušenie        práv
zamestnancov alebo  iný čin,  ktorého sa  poistený/ĺ dopustil/i  pri
výkone svojej funkcie v spoločnosti.  Spolu súvisiace,  nepretržité
alebo   opakované   porušenie   povinnosti'   i:vorí  jedno   porušenie

povinnostĺ, bez ohl'adu na to, či je spôsobené jedným  poisteným
samostatne  alebo  spoločne  viacerými  poistenými  a  bez  ohl'adu
na to, či je poškodeným jedna alebo viacero osôb.

24.   Poľušenie   pľáv   zamestnancov   znamená   akýkol'vek   nárok   v
súvislosti   s   porušeni'm   zákonných   práv   zamestnanca   alebo
uchádzača    o    zamestnanie    v    zmysle    Zákonni'ka    práce    a
ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov.

25.   Retľoakti'vny  dátum.  V  poistnej  zmluve  je  možné  dojednať,  že
toto   poistenie   sa   bude  vzťahovať  aj   na   škody  vyplývajúce   z
nárokov,  ktoré vznikli  počas  doby trvania  poistenia,  ale vzťahujú
sa   na   porušenia   povinností,   ku   ktorým   prišlo   pred   dátumQm
začiatku  doby trvania  poistenia.  Toto obdobie je ohraničené tzv.
retroakti'vnym      dátumom.      Retroakti'vny     dátum     je      dátum
dojednaný  v  poistnej  zmluve  a  znamená  dátum,  kedy  najskôr  v
minulosti    mohlo    dôjsť    k    porušeniu    povinností,    aby    takéto
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porušenie  povinností  mohlo  byť  považované  za  príčinu  vzni
nároku,   ktorý  je   krytý  týmto   poistením.   Nároky  vyplývajúce
porušenia    povinnostĺ,    ku    ktorým    došlo    pred    retroaktívny
dátumom, nie sú kryté týmto poisteni'm.

26.   Rozšíľená   doba   možnosti   oznámenia   nároku   je   dodatočné
obdobie  nasledujúce  po  skončeni' doby trvania  poistenia,  počas
ktorého    môže    poistnĺk    a/alebo    poistený    zistit'   a    oznámiť
poist'ovatel'ovi  vznik  nároku  alebo  okolností,  ktoré  môžu  viest'  k
vzniku nároku.

27.   Spoluúčasť  je   suma,   ktorou   sa   podiel'a   spoločnosť  a/alebo
poistený/ĺ  na  poistnom  plneni' z  každej  poistnej  udalosti,  podl'a
toho,  kto  má  túto  povinnosť v  konkrétnom  pri'pade.  Spoluúčast'
sa  uplatňuje  na  všetky  škody  vyplývajúce  zo  všetkých  nárokov
vzniknutých z jedného alebo viacerých porušenĺ povinností alebo
k nim sa vzťahuj.úcich.

28.   Spoločnost` je  právnická  osoba  uvedená  v  poistnej  zmluve.  V
prĺpade,  že je to  dojednané  v poistnej  zmluve,  za  spoločnosť sa
považujú aj dcérske spoločnosti uvedené v poistnej zmluve.

29.   Spriaznená   spoločnost'  je   akákol'vek   organizácia,   asociácia,
právnická  osoba,  v  ktorej   spoločnost'  na  začiatku  alebo  pred
začiatkom doby trvania poistenĺa vlastnĺ nie viac ako 50 °/o akcií s
hlasovaci'm  právom  alebo  obchodný  podiel  nižši' ako  50  °/o,  a  to

priamo    alebo    aj     nepriamo    prostrednĺctvom    jednej    alebo
viacerých       svojich       dcérskych       spoločností.       Spriaznenou
spoločnosťou nie je:
a)   žiadna   organizácia,   asociácia   alebo   iná   právnická   osoba,

ktorá  má  sídlo, jej  akcie  sú  zaknihované alebo  obchodované
na     burzách     cenných     papierov     v     Spojených     štátoch
amerických alebo v Kanade, alebo

b)    akákorvek finančná inštitúcia.
Na členov orgánov týchto spoločnostĺ sa poistenie vzt'ahuje len v
pri'pade, že sú tieto spoločnosti výslovne vymenované v poistnej
zmluve.

30.   Škoda znamená akékoľvek peňažné plnenie, ktoré musĺ poistený
v   zmysle   všeobecne   záväzných   právnych   predpisov   zaplatiť
podľa    právoplatného    rozsudku    alebo    iného    právoplatného
rozhodnutia    alebo    peňažné    plnenie    zaplatené    na    základe
pi'somne  uplatneného  nároku  na  náhradu  Škody  v  rozsahu,  za

:::áýpps°:::ešnkýozd°ad!:#ňdaáapj°#Ŕuvt;#eencáT::,a:Vbä;Znaýkcéhk:,ÍváťknŤ::
peňažné    sankcie    uložené    v    zmysle    všeobecne    záväzných
právnych   predpisov   priamo   poistenému   ako   aj   nároky   voči
poisteným   vyplývajúce   z   pokút,   penále,   resp.    iných   sankcií
uložených  v  zmysle  všeobecne  záväzných  právnych  predpisov
spoločnosti  alebo tretej  osobe  v  dôsledku  porušenia  povinností
poisteného.

31.   Transakcia znamená:
a)     z]účenie   alebo   splynutie   spoločnosti   s   inou   právnickou

osobou, alebo
b)     predaj  50  %  alebo  viac  aktĺv  spoločnosti  inej  fyzickej  alebo

právnickej osobe, alebo
c)     skutočnost',  keď  iná  právnická  osoba  alebo  fyzická  osoba

získa  viac ako  50  °/o akcii' spoločnosti  s  hlasovacím  právom
alebo     väčšinový     podiel      na      hlasovaci'ch      právach     v
spoločnosti, alebo

d)     akákol'vek  právnická  alebo  fyzická  osoba  alebo  právnické
alebo  fyzické  osoby  konajúce  v  zhode  zi'skajú  kontrolu  nad
menovaním väčšiny členov predstavenstva  alebo  konatel'ov
spoločnosti, alebo

e)     vstup  spoločnosti  do  likvidácie,  zavedenie  nútenej  správy,
vyhlásenie   konkurzu   na   majetok   spoločnosti   alebo   stav
platobnej neschopnosti spoločnosti.

32.   Zamestnanec  je  každá  fyzická   osoba,  ktorá  je  v   pracovnom
pomere  so  spoločnosťou  alebo  na  základe  dohody  o  prácach
vykonávaných mimo pracovného pomeru.

33.   Znečisťujúce    látky    znamenajú    akékoľvek    pevné,    kvapalné,
plynné alebo tepelné dráždivé  látky alebo  kontaminanty, vrátane
dymu,  pary,  sadzí,  výparov,  kyselín,  zásaditých  látok, jedovatých
chemikáliĺ,  tekutĺn,  plynov  a  odpadových  látok,  ropa,  olej,  ropné

produkty,  zdravotni'cky odpad,  azbest  alebo  výrobky obsahujúce
azbest,  huby,  plesne,  olovo  alebo  výrobky  obsahujúce  olovo  a
odpadové   látky   z   olova,   d'alšie   chemické   substancie   alebo
znečisťujúce  látky  v  pôde,  atmosfére  alebo  akékol'vek  tečúce
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tekutiny  alebo  voda   v   umelých   zásobnĺkoch.   Odpadové   látky    6.
zahŕňajú   okrem   iných   aj   materiály  recyklované,   prepracované
alebo rekultivované.

článok 9    Spôsob vybavovania st'ažnosti'
Sťažnosť      je       možné       podat'       v   akejkol'vek       prevádzke
poist'ovatel'a  počas   prevádzkovej  doby  osobne  alebo pĺsomne
na   adrese:   PREMIUM   Poisťovňa,   pobočka   poisťovne   z   iného
členského štátu, Námestie Mateja  Korvĺna  1, 811  07 Bratislava  -
mestská   časť  Staré   Mesto,  Slovenská   republika.   Sťažnost'  je
možné podať aj elektronicky na e-mail:

staznosti@premium-ic.sk

Podrobnejšie   informácie   o mieste,  spôsobe   podania  sťažnosti
a  o  ďalšom  postupe   pri jej  vybavovanĺ sÚ  uvedené  na  webovej
stránke poist`ovatel`a www. premium-ic.sk.

2.     Sťažnost'  bude  vybavená  bez  zbytočného  odkladu,  najneskôr  v
lehote  30  dnĺ  od  jej  doručenia.  V  pri`pade,  ak  to  vzhľadom  na

3á::ndoos:Lp:írEäížue::abľ.dhe.ryoÉ:éjybbuadvee:::ažs:,š3tne:':t|f:rTv:áaennľ:
predpokladaného termínu vybavenia sťažnosti.

článok 10  Sankčná klauzula
1.      Poistenie    (zaistenie)     podl'a    uzavretej     poistnej    zmluvy    sa

nepovažuje        za        platne        dojednané        a        poisťovateľovi
(zaisťovatel'ovi)     nevzniká     povinnost'    nahradit`    Škodu     alebo
poskytnút' akýkol'vek druh  plnenia,  alebo poskytnút' inú  výhodu  v
prípadoch, keď by platnosť poistenia, náhrada škody, poskytnutie
plnenia    alebo    inej    výhody    bolo    v    rozpore    s    akýmkol'vek
rozhodnutím     Organizácie     spojených     národov    (vrátane    jej
pridružených medzinárodných organizácii), Európskej  únie alebo
USA  o  uloženĺ politických,  obchodných  a  /  alebo  ekonomických
sankciĺ,   alebo   by   takéto   konanie   poisťovateľa   (zaisťovateľa)
malo   na   základe   platných   sankčných   nariadenĺ   a   právnych

predpisov  za   následok   uvalenie   sankcie,  zákazu   alebo   iného
obmedzenja.

článok 11   Záverečné ustanovenia
1.      Poistné  podmienky tvoria  neoddelitel'nú  súčasť poistnej  zmluvy

a je možné sa od nich v poistnej zmluve odchýliť. V prípade ak sa
ustanovenie  poistných  podmienok rôzni  s  ustanoveni'm  poistnej
zmluvy,  má prednosť ustanovenie poistnej  zmluvy.  Pokial' nie sú
ustanovenia   poistných   podmienok   odlišné   v   rovnakej   veci   s
ustanoveniami    poistnej    zmluvy,    platia    zároveň    ustanovenia
oboch.

2.      Poistná zmluva, ktorej  prĺlohu tvoria tieto pREMIUM VPPZ  DO sa
v   otázkach    účinnosti,   výkladu    a   vykonávania   riadi    právom
Slovenskej  republiky.  Pre  súdne spory z tejto poistnej zmluvy sú

pri'slušné výhradne  súdy Slovenskej  republiky.  Uvedené  platí tiež
pre Škody, ktoré nastanú v zahraničí.

3.      Ustanovenia  týchto  PREMIUM  VPPZ  D0  týkajúce  sa  poisteného
sa  použijú  aj  na  poistnĺka (pokial' je poistník osobou odlišnou od

poisteného)  a/alebo na inú oprávnenú osobu.
4.      Písomnosti sa poisťovatel.ovi, poistníkovi a poistenému doručujú

na   ich   poslednú   známu   adresu   sĺdla,   resp.   korešpondenčnú
adresu  poistníka  a  poisteného  ak je  odlišná  od  adresy  sídla  a
poisťovatel'  bol  o  tejto  skutočnosti   upovedomený.   Poistni'k  aj
poistený sú  povinní oznámiť poisťovatel'ovi  zmenu  svojej adresy
bez zbytočného odkladu.

5.      Poist'ovateľ   zasiela   pÍsomnosti   na   poslednú   známu   adresu
poistni'ka   alebo   poisteného.   Pĺsomnost'   poisťovatel'a   určená
poistni'kovi  alebo  poistenému  (ďalej  len  „adresát")  sa  považuje
za  doručenú  dňom  doručenia  adresátovi.  Ak  sa  pi'somnosť  pre
nezastihnutie  adresáta  uložĺ na  pošte a  adresát si ju v pri'slušnej
Úložnej  dobe  nevyzdvihne,  pi'somnost' sa  považuje  za  doručenú
dňom  jej   uloženia   na   pošte,  aj   ked'  sa   adresát  o  jej   uložení
nedozvedel. To isté platí aj v prípade ak bola pĺsomnosť vrátená

poist.ovatel'ovi  ako`nedoručená  pre zmenu  adresy,  ktorú  poistník
alebo   poistený   neoznámil.   Ak   adresát   odmietne   pĺsomnosť
prijať,  považuje  sa  pĺsomnosť  za  doručenú  dňom,  ked'  bolo  jej
prijatie odmietnuté.
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Telefonicky    alebo    elektronickou    poštou    (e-mail)    je    možné
oznámit' zmenu  sídla, zmenu  obchodného  mena,  resp.  iné  údaje
ak to  ich  forma  dovoľuje.  Poisťovateľ má  však právo vyžiadať si
doplnenie týchto oznámenĺ písomnou formou.

7.      Oznámenie  škodovej  udalosti  je  možné  podat`  aj  telefonicky  na
telefónnom  čísle  poist'ovateľa  alebo  elektronickou  poštou  na  e-
mail   poisťovatel'a,  ktoré  sú  zriadené  k  tomuto  účelu.  To  však
nezbavuje     poisteného    jeho     povinnosti     podať     oznámenie
škodovej      udalosť     aj      písomne     na     predpísanom     tlačive
poisťovateľa.

8.      Tieto     PREMIUM     VPPZ     DO     nadobúdajú     účinnosť     dňom
01.06.2023.
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